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ich kann 
deinen po 

sehen.

warum weckst 
du mich, kelly? 
mein wecker 

klingelt erst in 
20 minuten!

mom sagt, 
du musst 

aufstehen. du 
musst uns in 
die schule 

fahren.

also, 
wach 
auf.

wach 
auf.

wach 
auf. 

kelly, 
schätzchen …

raus 
hier.
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ich fahre 
sie zur 
schule? 

Es liegt 
auf dem weg. und 

ich muss mir endlich 
die zeit nehmen, 
die kisten aus-

zupacken.

ist das 
zu viel ver-

langt?

nein, nein. natürlich 
nicht. ich tu’s ja gern. 
ich dachte nur, an ihrem 
ersten tag … willst 

du das tun. 

ich weiss, so wie zu-
letzt immer. aber dieses 

mal hab ich nicht vor, 
in einem haus voller 

kisten zu leben. du kennst die 
regel, wenn du die 

sachen darin seit dem 
letzten umzug nicht 

gebraucht hast, 
schmeiss die ganze 

kiste weg. 

das gilt für 
leute, die länger 
als ein jahr an 

einem ort 
leben. 

das 
trifft auf 
uns nicht 

zu. 

mona, 
bitte, du weisst 

doch, was 
los ist. 

ich hab mich 
nicht beschwert. 

ich weiss, was 
auf dem spiel 

steht. 

und jetzt … 
fahr die scheiss 

kinder in die 
schule, damit 
ich auspacken 

kann. 
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gott, 
mom!

dann 
halt dir die 
ohren zu.

ronald? 
was ist?

ich will 
nicht schon 
wieder, dad.

du weisst, 
dass du zur 

schule 
musst. 

ich weiss, aber 
ich hasse es, neue 
kinder zu treffen, 

der neue zu sein. das 
ist kacke. alle sind 

so gemein. 

du musst es versuchen, 
sohn. atme ein und aus und 
sei du selbst. die kinder 
in dieser schule werden 

dich mögen. 

ich ver-
sprech’s. tu’s 

für mich.

ok.

super. los
geht’s, der 
zug fährt 

ab!
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habt nen 
tollen tag, 

kinder!

ich 
hab euch 

lieb.

tut mir leid, 
dass die anderen 

jetzt wissen, dass 
euer vater euch 

lieb hat!

dad!

mein 
fehler!

fiese 
nummer, sir. 
sehr fies.
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es hat mir 
schon immer 

spass gemacht, 
meine kinder zu 

blamieren.
ähm, ja, 

das wird ihnen 
helfen. erster 

schultag?

jup. sie haben 
gebettelt, 
dass ich sie 

nicht begleite. 
darf ich sie was 

fragen …

… arbeitet hier 
eine beratungs-
lehrerin namens 

megan holt?

nicht mehr. 
hat vor ein paar 

monaten gekündigt. 
zu beginn des 
schuljahres. 

ich glaub, sie 
ist umgezogen. 
ging alles so 

schnell. 

schaut 
sie manchmal 

vorbei?
ich glaube 

nicht. kennen 
sie sie?

nur über 
freunde. 
danke.   

ihre kinder 
sind in guten 

händen …

rowland 
tusk. schönen 

tag noch, 
ma’am.

ihnen auch, 
mr. tusk.
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können 
sie mir helfen, 

reverend? sicher, sir. 

haben sie das 
ganze piggly 
wiggly leer-

gekauft? so 
ziemlich.

ihr timing hätte 
nicht besser sein 

können. ich wollte 
gerade meine aus-

lieferungen 
machen.

die leute 
freuen sich, 
wenn es mehr 

gibt als 
sonst. 

ist doch eine feine 
sache, wenn die leute 
hier glücklich sind, 

sie zu sehen.

ja … 
natürlich … 

sicher.
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ich tue alles, 
damit die leute 

bekommen, was sie 
brauchen, sir.

bitte, elijah, 
nenn mich 
rowland.

und gib den 
leuten, was ich 

dir sage, ob sie es 
brauchen oder nicht. 

verstanden?

ja, s…

rowland. 
danke.

ich hol die mädchen 
zum packen … ich muss 
bald los, damit ich mit 
der auslieferung bis 

zum mittag fertig 
werde.

vielleicht 
kann ich 
helfen.

reverend, wer 
soll denn heute ein 
paket der nächsten-

liebe erhalten?
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vielen dank. 

darf ich 
auch ein-
treten?

natürlich, 
fühlen sie sich 
wie zuhause.

mildred, bitte. 
ich spüre ein 

unbehagen. liegt 
das an meiner 
anwesenheit?

sie haben 
nichts zu 
fürchten.

sie müssen 
mir verzeihen, 
rowland … 
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